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OLOZSVÁRI KÖZLÖN 
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZATI NAPILAP. 

Hirdetési di]: öt hasábos garmond so 
Segyszeri beiktatás után 30 1 
Hirdetések felvétetnek: Helybe 
ban, Demjén László könyv- és Ker 
kereskedésében. Pesten: Zeisler 

Nyilttéri ozikkek: sorá után 20 
küldése mellett a szerkesztőséghez czimz 
Előfizetések s hirdetésf dljak a vidék 

szerkesztőséghez küldendők 

„Egy gondolat, a melyből ha 

„semmi sem lesz" — nagyon he- 
lyesen és jó lesz. 
„Son tave the word, and me the sevord ! 

(KNG.) Némely emberek politikai hitvallása 

egyetlen hitozikkelybe foglalható: megtartani a 

hatalmat mindenáron és gyakorolni azt nem mindig 

a köz érdekében; az ilyen fériak nem barátai a 

szabadszólásnak, s csak azt sajnálják, hogy nem 

magában a parliamentben mondhatják el imperativ 

hangon: „,sou tave the word, and me the sevord 

(tied a szó, mienk a kard 1). Efféle, nagyon kéz- 

zel fogható theoriákra emlékeztet azon czikk, mely 

a „Korunk" 55-ik számában, „Egy gondolat, a 

miből semmi sem leszé czim alatt jelent meg és a 

fölött okoskodik : 

„létezhetik-e, a szó teljes és valódi értel- 

mében parlamentarismus ott, a hol a képviselők 

napidijt és szállásbért. huznak 27*7 — — nagy böl- 

csen azzal végezvén: hoc fonte derivata clades! 

A „Korunk* szerint e szép eszméről beszél- 

tek ,.a legbizalmasabb s legbarátságosabb körök- 

bené, a min különben semmi csodálni való sincs, 

hisz a szó még elrepül, kivált ha a legbizalmasabb 

körökben bocsáttatik szárnyra; lehet olvasni ily 

furcsa gondolatokat irásban is, amint azt nemcsak 

a „Korunk jelzett „semmi sem lesz? belőle ozikke 

tanusilja, hanem a britt Beda irataibói már évszá- 

zadok előtt megtanulhatta (1) az emberiség, hogy 

Fursaeus nevü barát éjjel kibujt a bőréből s össze- 

kalandozta az eget, poklot és purgatoriumot — 

miért ne lehetne tehát ma is akár hány olyan em- 
ber, ki nappal sem fér meg a bőrében. 

A „régi emberek" — u, m. a „K." — azt 
állitják, hogy „eddigelé Európában csak ott volt 
husból és vérből álló igazi parlament, a hol napi- 
dij nem illette a választott törvényhozókat. Angliá- 

ban s Francziaországban a juliusi monarchia alatt 
nem fizették a képviselőket, és a történelem bizo- 
nyitja, hogy a jelen században csakis e két testü- 
let érdemelte meg a „parlament" nevét, a többi 

csak kisérlet vagy épen üvegházi plánta 14 
A történelemmel tagadhatlanul sokat lehet 

bizonyitani, csakhogy reá sokan és gyakran ügyet- 

lenül hivatkoznak. Például a juliusi monarchia esz- 

méjétől elválaszthatlan az 1848-ki catastropha, s 

a cotteria-uralom, mely nehány ezer választó által 

küldött követekből alakult kamarákkal vélt alkotni 

valódi „parlamentő-et, miért azután a viharnak 

első szele elfujta Francziaország szinéről. Ugyan- 

csak az angol parlament szilárdságának és tekin- 

télyének is — csekély nézetünk szerint —– más 

alapjának kell lenni, mint a napidij fizetés vagy 

nem fizetés; évszázados fennállásának mélyre ható 

gyökerein kivül, ilyen lehet például azon intéz- 

mény, hogy nemcsak az adókat szavazta meg a 

népképviselet, hanem a nemzet minden osztálya 

vett részt a közterhekben, — hogy a mig az érde- 

mesek a legmagasabb polczokra juthattak fel alul- 

ról, felülről a királyi vérből származó családok if- 

jabb tagjai is a polgári elem közé sorakoztak, szó- 

val: a jogok és kötelmekbeni méltányos osztozás, 

a társadalmi összesimulás, az érdem méltánylása és 

a valódi népakarat által alkotott törvények hagyo- 

mányos tiszteletet — ezek képezik szerintünk 

azon granit alapot, melyen az angol parlament 

tekintélye nyugszik, ez adja meg annak az ő gyé- 

mánt szilárdságát. Rien n' est beau, due le vrai! 

A „régi emberek" sokat tapasztaltak, sok 

igazat tanulhatunk tőlük; de vannak köztük olya- 

nok is, a kiket a fedualis kor kövületeiként le- 

hetne muzeumilag conserváltatni, a kiknek fülébe 

oly édesen hangzik még mais a ,tel est notre bon 

plaisir! Ilyen régiektől hallhatni néha a megindult kor- 

teskedés „ötletéből" azt is, hogy a parliamentarismus 

nem Magyarországnak való, csak ,Postulaten Land- 

tag*-okat kellene néha véleményadásra összehivni, 

egy-két okosabb azután elrendelné a szükségese- 

ket s igy nem kelne el minden három évben ne- 

hány millió képviselőválasztásokra, országgyülési 

tanácskozásokra. 
Mit mond e „gondolat"-hoz a „Korunk, hisz 

olyanoktól származik ez, kik napidij nélkül is 

elülnének Pesten — talán még az országházban is ? 

Mi erre is azt mondjuk, az ő szavait ismételve : 

„semmi sem lesz belőle! 
A „Korunk czikkirója csak ,,ozifra szavak- 

kal it könyvek"-ből olvasta azt, hogy „a napidij 
nélküli képviselet nem democrata intézmény", mert 

kizárja a parlamentből az oly egyéneket, kik nem 

birnak annyi vagyonnal, hogy fél évig kereset nél- 

kül élhessenek a fővárosban; szerinte ez okon 

csak „egy-két olyan férfi maradna ki a parlament- 

ből, kiknek a haza hasznát vehetné, mig a napi- 

dijak okozzák azt, hogy néhol a törvényhozás fele 

még falusi kupaktanácsba se illenék be; sőt e 

nagyszerü érvelést azzal egésziti ki, hogy ha napi- 

dijakat a képviselő nem kapna, „a mostani undoritó 
korteskedéseknek is rögtön vége szakadna"; e 
fölött a napidij viszi be az országházba a demago- 
gokat, ezek csinálják ott a botrányokat, — azután 
„napjainkban a tudomány, értelem, ügyesség és 
szorgalom rendesen vagyont is szokott szereznié, 
kiált fel a „Korunk" névtelen czikkirója, mind- 
ezeket ő azért hozta fel, mert fél a magyar parlia- 
mentnek a napidijak miatti elkorcsosodástól: hoc 
fonte derivata clades. 

Mi indíthatta a „Korunkf névtelen czikkező- 
jét ép e pillanatban a jelzett szertelen aggódal- 
makra, ezt hiába kutatnók, talán még a „legbizal- 

masabb körökben is; de hát miért is olvas csupa 
„ozifra szavakkal irt könyveké-et? Mi az ily tör- 

stylu törvénygyüjteményeket használnók; lám ha 
felnyitjuk az 1847/4. magyar törvényeket, az V-ik 
czikk 3. §-ében ezt olvassuk : 

„választható mindaz, ki választó, ha életé- 
nek 24-ik évét betöltötte, s a törvény azon rende- 
letének, — miszerint törvényhozási nyelv egyedül 
a magyar, megfelelni képes"; — az erdélyi 
1848-iki törvények II. czikke 6. §-e pedig igy 

szól: k 
„követté választható mindenki, ha akárhol 

Magyarhonban választói joggal bir, ha életének 
24-ik évét betöltötte, és a törvény azon rendele- 
tének, miszerint törvényhozási nyelv egyedül a 
magyar, megfelelni képes. 

Az 1848. törvények, melyek nálunk a korszerü 
democratia alapját vetették meg, csak ennyi quali- 
ficatiót követelnek a képviselőtől, lehet azért, hogy 
akkori törvényhozásunk tagjai olyanok voltak, 
„mint a galambok: csalárdság nélkül valók, – 

de nem valának ám eléggé „okosak! – – — 
Különben mindkét czikket igy kell vala kiegészit- 
niök: ,ha 2-3000 frt tiszta jövedelmet mutathat 

ki hitelesen ?* 
Valjon miért nem tették e toldást a mi 1848- 

diki törvényhozóink? Vezéreik (a szerkesztésnél 
ott volt Deák Ferencz is) nem állottak a kor szin- 
vonalán,? nem ismerték a történelmet,? nem a 
democratia követelményeit, ? avagy talán a válasz- 
tás szabadságát nem akarták korlátozni, holott e 
kis toldással el lehetett volna érni azt, mit Anglia 
sem ért el maig — a „mostani undoritó korteske- 
déseknek rögtöni megszüntetését'? - — Mind- 
ezekre feleljen a „Korunk" önmagának, de mielőtt 
felelne, tekintsen körül ama házban, hol napidij 
nélkül tárgyalják az ország dolgait 5-6-an — 
akkor talán nemcsak mondani, de érezni is fogja 
miért nem lehet abból a szép „gondolat"-ból 
semmi. 

A gyántafa illatossá teszi még a fejszét is, 
a mely őt ledönti, hanem azért a fejsze illatosan 
is fejsze marad, melylyel ifju sarjadékok közt ját- 

szani se tanácsos: vagy a csemetére hull és le- 
metszi, — vagy a játékos lábára esik; azt is 

nják kopott és nem „ozifra könyvek, hogy az egyp- 
tomiak az aranybogarat szentnek tartották, — Ta- 

citus szerint pedig,a harczias germanok eltürték, hogy 
papjaik őket megkötözzék és megkorbácsolják — 
hanem azt e velős igazságokat hirdető történész sem 
irja vagy állitja, hogy e mütét egészségökre vált 

volna, s az aranybogár soha se csinált valódi par- 

liamentet. 

A ,„Kol. Közl." eredeti távsürgönye. 
Bécs. A Reichsrath 15-én elnapoltatik. 

Augusztusban a Landtagok rövid időre egy- 
behivatnak az országos költségvetések meg- 
szavazására. A Reichsrath őszszel fogja tár- 
gyalni a budgetet, az ujonczozási törvényt és 

a választási reformot. Az előterjesztvények 
egyike lesz az egyházi javak megadóztatása. 

Horváth Mihálymegnyitóbeszéde, 
az orsz. közokt. tanács alakuló gyülésén. 

Fogadja excellentiád hálás köszönetünket azon 

jóvéleményért, melyet személyeink iránt kifejezni, s még 

inkább azon alkalomért, melyet nekünk a hazai közok- 

tatás ügyének előmozditásához járulhatni ezen ujon al- 

kotott közoktatási tanácsba meghivása által nyujtani 

méltóztatott. Mi különösen engem illet, hajlott koromban 

napról napra mindinkább érezvén erőm s tehetségeim 

csökkenését, nem aggodalom nélkül fogadtam el azon 

kitüntetést, melyben ő Felségének kegyelme részesíteni 

méltóztatott, midőn ezen oly nagyfontosságu közoktatási 

tanács elnökévé nevezett; és hasonló aggodalommal 

foglalom el mai nap is az elnöki széket e tanácsban,mely 

keblében. De eróm csekélysége feletti aggodalmaim da- 

czára is elfogadtam végre a fontos hivatást Ct. i. az el- 

nökséget); mert ugy hiszem, hogy a közügy gyarapitá- 

sára felszólítva, mindenki köteles tepni, a mennyit csak 

vényhozási scrupulusok elenyésztetésére a lapidaris 

a tanügygyel foglalkozó hazai értélmiség jeleseit foglalja 

képes; s elfoglalom e tanácsban az elnöki széket, mert 

meg vagyok győződve, hogy annak általam igen tisztelt 

tugjai az élökre kinevezett elnökben nem a gyarló sze- 

mélyt, hanem csak a közjó gyarapitására meghivott 

egyént tekintve, e közjó iránti buzgalmuk szerint gyön- 

geségemet bölcs tanácsaikkal támogatni s pótolni fogják. 

Mert, uraim ! a teendőkben, melyek végett e ta- 

nácsban összegyüjtettünk, erőre, buzgalomra s kitartásra 

nagy mértékben lesz szükségünk. Válságosabb időket, 

mint jelenleg, még nem sokat élt nemzetünk. Az állami 

s társadalmi életnek minden oldala, minden tényezője 

egyaránt fennen hirdeti, hogy átmeneti korszakot élünk, 

melyben lényegesen át kell alakulnunk, hogy jogunkat 

az életre, mi csak az előrehaladóknak lehet osztályrésze, 

tovább is fenntartsuk, s a körülöttünk nagy mérvekben 

haladó és megujuló élet özöne által el ne borittassunk. 

Már e század harmadik s még inkább negyedik 

tizedében kezd vala némileg hosszu, álomszerű pangá- 

sából ébredezni nemzetünk; életösztöne minden mult- 

korinál öntudatosabb s kitartóbb erőfeszitésre birta őt, 

hogy az örökségkép reászállott középkori viszonyokat 

állami s társadalmi, szellemi és anyagi életében az ujkor 

eszméi és szükségletei szerint átalakitsa. De, mint 

tudjuk, az összpontositott kenyuralomra törekvő állam- 

hatalom minden lépten-nyomon annyi akadályt vetett 

elébe, hogy állapotainak reformjában nagyon lassan ha- 

ladhatott elő, s igyekezetének vajmi csekély lett ered- 

ménye azon egyen kivül, hogy a minden oldaluú reform 

szükségének érzete kiirthatlanná izmosodott keblében. 

Mohón meg is ragadta az alkalmat, melyet erre 1848- 

ban az általános európai forradalom nyujtott; ennek 

szellemétől maga is egész a lelkesedésig áthatva, annak 

segélyével minden gátló akadályoktól rögtön megszaba- 

ditá magát, s egyszerre egy hatalmas ugrást tőn a hala- 

dásban, mely azonban, a reactio főlülkerekedte folytán 

majdnem életébe került. 

De, istennek hála, bár nem csekély áldozattal e 

veszélyen is szerencsésen áthatolt; csakhogy a nemzeti 

szellemben megkezdett haladás helyett egy vaskaru 

kényuralom által leszoritva, majdnem két évtizeden át 

tétlenségre, a passiv ellentállás morosus munkájára lőn 

kényszeritve. Valahára azonban e kényszerállapotnak is 

csak vége szakadt: nemzetünk visszaadatott önmagának; 

és a szabad, természetszerü fejlésnek ismét megnyilt a 

mezeje, s ezuttal minden külső ellenséges hatalom gátoló 

hatása nélkül. A nemzet immár szabadon rendelkezik 

önmagával, szabadon intézi a maga sorsát ; és csak azon 

nehézségekkel kell megküzdenie, melyek magában az 

átalakulásban, az állam és társadalom avult állapotainak 

ujakkal, az ujkori viszonyoknak megfelelőkkel való pót- 

lásában rejlenek. 

Azonban, uraim, ne áltassuk magunkat, e nehéz- 

ségek is nagyok, s csak szintoly buzgó, mint óvatos, 

kitartó erőfeszités által győzhetők le. A hosszu kényura- 

lom után alkotmányos jogaink teljes élvezetébe vissza- 

jutván, az ujból rendezett közjogi alap, s a kiküzdött 

parlamentaris kormányzat mulhatatlanul igényli, hogy 

összes nemzeti intézményeinket az uj eszmék, uj szük- 

ségletek szerint teljesen átalakitsuk. A szabaddá lett föld 

és munka, a nagy természettani fölfedezések, a vasutak, 

gőzhajózás, távirászat egész iparéletünk gyökeres átvál- 

toztatását igénylik, hogy az ebben nagyon előrehaladt 

többi európai nemzetek sorában megélhessünk, megma- 

radhassunk. Rendezni, szabályozni, átalakitani kell min- 

dent az ujkori viszonyok szerint. 

Hajdan, midőn külső ellenség fenyegette nemzeti, 

s állami életünket, a fegyverben, annak hősies forgatá- 

sában találta fel nemzetünk a maga védelmének, s fenn- 

tartásának eszközét. Ez ma is szükséges ugyan, mert 

mig a világot emberi szenvedélyek, s érdekek mozgatják, 

állandó békére számot nem tarthatunk; és pedig szük- 

séges annál nagyobb mérvben, mennél bámulatosabb tö- 

kélyre fejlett az összes hadügy a nagyobb európai né- 

peknél. De ez mai napság nem elégséges többé minden 

veszélytől megmenteni a többi nemzetek rohamosan ha- 

ladó versenyében aránylag kicsiny, egyedül, rokontala- 

nul álló nemzetünket. Most különösen, midőn nem is 

annyira fegyver és nyers erő által hóditó, mint a szel- 

lem, tudomány, ipar és müveltség hatalma által fenye- 

gető ellenekkel van dolgunk, s jobbára csak a haladás 

belső nehézségei ellen kell küzdenünk, - most egyedül 

a tudomány, képzettség, s ügyesség fokozása, a felvilá- 

gosodás, közmiveltség haladása, s ezeknél fogva szelle- 

mi, s erkölcsi tényezők szabad, bátor versenye lehet 

csak a panacea, mely bennünket azon veszélytől megóv- 

hat, hogy a hatalmas fejlődésben, s haladásban létező 

civilisatió duzzadó hullámai fejünk felett össze ne csap- 

janak, s bennünket el ne temessenek. 

A tudomány, képzettség, s általános miveltség 

emelkedésére van tehát mai napság főszükségünk, hogy 

szerencsésen legyőzhessük mindazon belső nehézségeket, 

melyekkel állami, s társadalmi életünk átalakitásában 

meg kell küzdenünk; s hogy ezeket legyőzve, haladá- 

sunkban kiállhassuk azon versenyt is, melyre ha élni 

akarunk — kikelnünk mulhatatlanul kell a szomszéd- 

nemzetekkel. 

A feladat annál nehezebb, minthogy, fájdalom, 

eddigi mostoha viszonyaink között, melyekbő csak 

ben hátramaradtunk; száz meg száz szükség igén 
rögtön, halaszthatatlan kielégitést, s az egyaránt szük 
séges uj alakulásoknak csaknem beláthatatlan ho sz 

sora kopogtat reánk, s kiván egyszerre érvényest 
életbeléptetést, hogy haladásank egészben véve me 

akadjon, sőt folytonos és lehetőleg gyors legyen. Eg 

ugyanazon időhen szükséges meginditanunk, s folytat- 
nunk a reformot, az uj épitést valamennyi állami inté 
ményeinkben: a közigazgatásban és igazságszolgált 
tásban, a közbiztosságban, s rendőrségben, az adó, s más 
közterhek igazságos felosztásában szintugy, mint a tál 

sadalmi élet legjelentékenyebb tényezőiben, a gazdászat- 
és iparban, a kereskedelmi, s közlekedési ügyekben. Az 
élet mindenfelől halad körülöttünk, s nem függ többé 
szabad választásunktól, annak csak az egyik vagy a á- 

sik problemájában megkisérleni a megoldást. Elle 
hatatlan szükség kényszerit bennünket mind előbbre 
előbbre haladnunk egyetemlegesen, az állami és tár 

dalmi élet egész nagy mezején ; mert a közmiveltség té- 
nyezői oly vaskövetkezetességű kölcsönhatásban állnak 
egymással, hogy egynek elhanyagolása csak az általános 

haladás kárával történhetnék. he o 
De bár általánosnak, egyetemesnek kell 

haladásunknak a reformban, bár ennek összes állami, s 

társadalmi életünk tényezőire ki kell is terjednie, vagy 

helyesebben, épen ezért figyelmünket kiváltképen közok- 

tatásunk, közművelődésünk ügyére kell fordítanunk. 
Mert kell, hogy a tudomány és szakképzettség mutassa 

ki mindenben az irányt, melyet a reformoknál követnünk 

kell, nehogy tévutra jussunk. A tudománynak és szak- 
képzettségnek kell a fáklyavilágot előrevinnie, hogy tisz 

tán beláthassuk a megfutandó egész pályát, n 

elfogultság, s előltéletek seregében, a hagyományos ta 
pogatódzás sötétségében könnyen tévutra léphetnénk, 

a mult romjai és még szükségkép lerombolandó ténye 

s állapotai közt a gyümölcsöző, üdvös haladás helyett, 

helybenmaradásnál is károsabbá válható chaotikus tö 

kelegbe tévedhetnénk. z lal d 
A közoktatás, közmiveltség kifejlettség 

képzelni sem lehet mai napság államot, mely az erő 

hatalmas Törökországot nagysága mellett is gyt 
népét szegénynyé, tehetetlenné törpité a tudo 

de mivelt népe gazdag, tehetős, s állami sulyár 

is épen annyira haladja meg a régóta helyben ma 

sőt alábbsülyedt törököt, mint a mennyivel nagi 

emezénél miveltsége. Legujabban is nem a német t 

mány, s képzettség győzte-e le Európa első kat 

talmasságát ? 

Nem üres phrazis, hanem teljes valóság az, 

Németországot ereje, s hatalma nagyságára az isk 

mesterek, tanárok emelték. Ezek fogják nálunk is 

közölhetni a haza teljes kifejlését, virágzatát. Mert, uraim 

bennünket is egyedül a jól szervezett közok tá 

elterjedendő tudomány és szakképzettség teend képese 

helyesen végrehajtani azon mind számukra, mind 

tosságukra nézve nagy reformokat, melyektől áll 

sulyának gyarapodását, társadalmunk oly fe 

várjuk, miszerint mi is ne csak önmagunk, banem 

lág által is móltán számláltassunk a valódi mive 

sorába. 
Teljes elismerést érdemel ennélt 

hogy ezt kellőleg méltányolva, a közoktatás, 

velődés fejlesztésére s emelésére e taná 

organumot s hatékony rugonyt akart megalkot 

ren a reformok s haladás eszközlése első r 

közoktatási miniszteriumnak képezi ugyan fel 

nek lévén hivatása felfedezni annak hiá yait 

lása végett közvetlen intézkedni vagy 

terjeszteni a törvényhozás elébe. 

séges költségeket s ügyelni a tör 

s a tanulmányi ügyek rendes folyamá 

gyok meggyőződve s ugy érezte azt m 

hogy e nagy czél valósítására ak 

egymaga nem elégséges, s kell, hogy 

hogy felelőssége csökkenjen, ala tta mé 

tanács is müködjék. 

A közgyülést báró V 
téssel nyitotta meg, hogy ez alk 

által 18,023 db részvény té. 

vazót képvisel. Ha tehát az a 



szét mi is 

többi ré- 
közgyülés 

y 
, mely- felolvasott 

án, ha azokat elyesek 

6 almas ; 
ita támadt. Simonyi Ernő ez indítványt el 

szerint — minden 

t, azon páril szerző- 

g testvérek- 

rTés vény sekkel megtsmertetni 

hogy eme szerződés 

zást meg nem adja. 

Mfgyelmezteti őt, ho bizottságnak 

a társulat minden okmányait s igy ama pá-
 

ést is átvizsgálni. Annak itteni felolvasása 

m vezetne. Szontagh S. hevesen megtámadja az 

ságot s Simonyit pártolja. Ez utóbbi ismételten 

elszólalván, azon erős vádat emeli az igazgat
óság ellen, 

ho párisi szerződésnek a jelentésben érint
ett ezikkei 

mnem gyeznek meg a valódi szöveggel. Szót emelnek 

t s ellen is. D Brode egy jól sikerült 

e a szenvedélyeket. A felolvasást nem 

rtolja. Horvát B. nem tagadja, hogy am
a párisi szer- 

ződés a társulat életében egyik legnevezete
sebb mozzanat, 

nak felolvasását azonban czélra vezetőnek nem
 tartja, 

zen fődolog a vizsgálat, de azt a közgyülés
 ugy 

eljesítheti. Az igazgatóság inditványát elfogadja. 

kendesa a kormány képviselője, 

zetni. A felolvasás ellen/ szólnak még többen. Vé
gül is- 

! ét Simonyi veszi át a szót, s tagadja, hog
y ez a társu- 

donképen meg is a alakulva. Ama szerződést 

az angol bankkal kötötte, a részvényeseket az 

i, az igazgatóság sem a részvényesek 
képvi- 

1ője, ert azt nem választották, hanem ugy vették át. 

Sza zásra kerülvén a kérdés, annak sredménte 

elvétetett azntán az jgazgatóság második inditvá- 

gv hangzik: A mennyiben továbbá a 

gények érvényesítése vagy az oly any- 

n pitési nehézségek indokából az ország- 

részéről az állambiztositéki összeg felemelése, 

már engedélyezett társulati vonalak jövedelmező- 

gét és életképességét fokozó uj engedélyek utján neta- 

dó segély által fedezetet nem nyerne, czennel 

ttározatilag kimondatik, hogy a maradék egy a vállala- 

; illetülega a észvények utáni folyó jövedelmet terhelü 

vizs ílóbizotság jelentése beterjesztve nem lesz ahr- 

mann s Falk az elfogadást ajánlják, mire az, szavazat 

többséggel meg is történik. 

A harmadik inditványt, mely szerint az igazgatóság 

felhatalmaztatnék, hogy „a társulat pénzügyi helyzetének 

végleges rendezését a választandó vizsgáló-bizottsággal 
egyetértőleg a főnebbi határozati javaslat értelmében fo- 
ganntositsa különösen pedig, de csak is az érintett bizott- 

ság beleegyezésével, esetleg elsőbbségi kölcsönt is vo- 
gyen fel.4 Rosenberg oda kivánja módosíttatni, hogy ne 

egy, hanem két bizottság küldessék ki. Egy részvény-bi- 

zottség, mely a további teendők iránt tegyen javaslatot, 

és egy vizsgáló-bizzítság, mely az eddigi eljárást vizs- 

gálja meg. Mindenik bizottság három tagból és egy pót- 

tagból álljon. Mátyus Arisztid a pénzügyi operatió vég- 

rehajtását csak a közgyülés jóváhagyásának fentartása 

mellett bizza a bizottságra és izgatóságra. Szenvedélyes 
előadásában azokról, kik ez inditványt elfogadják, azt 

lése; a magán tisztviselők ügyeinek rendezése érdemé- 
ben beadott inditvány tárgyalása. 

— A románok nagy értekezletét Gyuafejér 

várra szándékoznak az érsekek összehivni, igy irja ezt a 

,„Teleg. Rom.- 
— A kolozsmonostori tüzoltó-egylet javára 

rendezendő ünnepély a nagy kaszárnya előtt tartandó 
diszgyakorlattal egyetemben f. hó 13-ra halasztatott el. 

— Alsó-Fehérmegye főispánja nagy-klopotivai 

mlgos Pogán György ur az országgyülésnek folyó évi 

Szent-Mihály hava 1-re történt összehivását tárgyazó 
legmagasabb császári és apostoli királyi leirat kellő ki- 

hirdetése végett a bizottmányi gyülést folyó év junius hó 

13-ra hivta egybe. 
= szabadgondolkodók szövetsége. Pesten 

az ujayorki szabadgondolkodók átalános társulata" 

szabályainak alapján szövetség alakul, mely „Pesti sza- 

badgondolkoódók szövetsége" czi m alatt közelebb terjeszti 

fel alapszabályait a miniszteriumhoz megerősités végett. 
— Aratási kilátások Romániában. Bukarest- 

mondja, hogy ezt csak is a nyeremény reményében te- böől irják junius 1-ről: A rosz aratástóli félelem, mely 

szik: nyerni akarnak, mint részvényesek, és mint alku- 

dozók a pénzoperatiónál. Brode azt feleli, hogy a kik el- 

lene vannak, azok meg nem értik a dolgot. A kérdés 

szavazatra bocsáttatván 1541 szavazat közül 1343 igen, 

és 198 nem volt. Tehát elfogadtatott azon inditvány, 

hogy két bizottság küldessék ki. 

A negyedik inditványt, mely igy szól, felhatalmaz- 

tatik, továbbá az igazgatóság, hogy : „A közbeneső, azaz 

azon időre mig, a végleges rendezés megtörténhetik s 

megtörténni fog,a társulat pénzszükségleteinek fedezésére 
függő adósságot vállaljon színtén szavazásra bocsáttatta 

Szontagh, s az, 1437 igen szóval, 107 nem ellenében el 

is fogadtatott. 
Hátra volt még az alapszabályok egyik szakaszá- 

nak megváltoztatása iránti indítvány, mely szintén elfo- 
gadtatván, a közgyülés az említett bizottságok tagjainak 

megválasztásához fogott. Egy órai szavazás után a fész- 

vénybizottságba: Tommen A Wahrmann M. és Hodossy 

Imre, póttagul: dr Ghyczy gyula, a vizsgálóbizottságba : 

dr Brode L., Bujanovits S. és Baronyi B., póttagul: Ul- 

man R. választattak be. Ezzel fél 8 óra után eme neve- 

zetes gyülés véget ért. 

uUJBONSAGCOM. 
Kolozsvár, junius 8. 1872. 

- A horvátokkal folytatott értekezletek jun. 

7. befejeztettek. Azt hallani, hogy gr. Lónyai miuiszterel- 

nök, ki este Bécsbe utazik, a horvát országgyülést 

megnyitó királyi leirat tervezetét magával viszi, hogy azt 

ő felségének bemutassa. 
— Az országos tisztviselői gyülés jun. 16- 

kán d. e. 10 orakor a képviselőház nagy termében fog 

megtartatni. Napirendjére ki vannak tüzve a következő 

tárgyak : a tisztviselőt Hzek nkisk a rendkivül meg- 

drágult viszonyokhoz mért telemelésé, ennek eléréséig 

pedig a drágasági pótlék Keszközlése ; a minősítvényi 

táblázatok nyilt szerkesztése; szólgálatok, szabályok 

szerkesztése; a nyugdijak mielőbbi rendezése, — ugy a 

tisztviselői özvegyek és árvák ellátási illetményének eme- 

körülbelől 14 nap óta az egész Romáuiát aggódásban 

tartotta, eltünt. Három nap óta Bukarestben folytonosan 

esik, és a vidékről érkezett táviratok is egyhangulag 

hásonlóról tesznek jelentést. A kormány már épen a 

gabnakivitel betiltását akarta elrendelni, midőn most a 
jótékony esőzések ama rendelkezést feleslegessé teszik, 

s ezáltal megmentik Románia kereskedelmét amaz igen 

érezhető kártól, melyet hasonló rendszabályok itt okvet- 

lenül magok után szoktak hozni, mert a tapasztalás azt 

mutatja, hogy Romániában minden üzlet pang, mihelyt 

a kivitel be van tiltva. A tenyészet már e rövid idő alatt 
is egészen fölfrissült. A kukoricza, a legtöbb kerületben, 

ezen épen a 12-ik órában jótt esső által, meg van 
mentve. A fák levelei, melyek már hervadni kezdtek, 
ismét zöldek. Buza és rozs, mely utóbbiból Romániá- 

ban igen keveset vetnek, felüdültek. Ellenben az árpa 

igen roszul áll mert épen a legnagyobb szárazságban 

kellett elvétni, és mostánra már majd mindenütt kiveszett. 

Bedford marquis, vagyis ismertebb nevén 
Melbourne lord, a Russell-család feje, legközelebb hunyt 

el Londonban. Családja, mint tudjuk, valóságos állam- 
férfdynastiát képezett, mely I. Vilmos angol király tideje 

óta szakadatlanul a wigh-párt élén állott, Az elhunyt 
roppant vagyont hagyott hátrá, övé volt Londonban a 
Covent Garden és az azt környező egész városrész, mint 

azon donatió, melyet T. Vilmos tett a Russell-családnak 

a nagy angol forradalom után: 
= Az árvizek ugylátszik nemcsak nálunk Ma- 

gyarországon és Csehországban pusztitanak, hanem 

Olaszországban is nagyobb károkat okoznak. Így Rovigo 

és Ferrara környékén roppant pusztitásokat okozott az 

árviz. A Guarda Ferrarezenél alkalmazott gát egészen 

megsemmisült. Maga ez vagy 20 millió kár. 

– Berlinben nem rég halt meg az otftani szin- 

házak fizetett tapsoncainak főnöke, ki 106,000 tallértha- 
gyott hátra, Harmiucz évig müködött ez állásában s több 
elsőrendü művész s müvésznőtől rendes évdijat huzott, 
amiért köteles volt minden fellépésük alkalmával a kellő 

tapsokról gondoskodni. Egész szervezett tapsonc tábora 

volt, melynek tagjait a szinház különböző helyeid szokta 

volt elhelyezni. Az esti dijak különbözők voltak alatta. 
Némelyeknek csak egy szabadjegy, másoknak meg csak 

egy iteze bajor sör járt ki. Voltak különben oly tisztesé- 
ges öltözetüek is, kiknek egy tallér honorariumot fizetett 

(természetesen nem a maga, hanem az illető rovására) s 

jaj volt annak az énekesnek, ki igéretét be nem vál- 
totta. Ejó üzleti ág bizonyára a főnök halálával sem 
szünik meg a berlini iparlovagok közt ! 

- A „MHaza magyar élotbiztositóbank 1872. 
május havi üzletkimutatása. Benyujtatott 453 db be- 
vallás 521,865 frt — kr. Kiállittatott 414 db bevallás 

1402,480ft — kr. Ez évben befolyt dijak összege 340,111 ft 
82 kr. Ez évben kifizetett károk összege 98,960 ft — kr: 
Az összes érvényben levő biztositások összege 20 millió 

019,040 ft 25 kr. A „Haza" magyar életbiztositóbank 
igazgatósága. 
.– A pokolgépek tökéletesitése czéljából a 

franczia kormány Bourgeois altengernagy elnöklete alatt 

bizottságot nevezett ki, melynek feladata leend, ellén- 

őrizni mindazon kérdéseket, melyek a tenger alatlti vé- 

delem elméleti és gyakorlati tanulmányozására, avagy 

tökéletesitésére vonatkoznak. 

Távirati tudózsitás a bécsi börzéről. 
Junius 7-ről: 50, Metallidues 64.75. 5%, Nemzeti 

kölcsön 72,15. 1860-diki államkölcsön 103.80. Bank- 
részvények 841. Hitelrészvények 338.20. London 111. 
70. Ezüst 109.75. Cs. kir. arany 5.38. Napoleondor 
8.93 

Földtehermentesitési kötvények: Magyar 81.90. 
Temesi 80.25. Erdélyi 79.90. Horv.-Slavon 84.—. 

Felelős szerkesztő: Sándor János. 

Nyilttér.*) 
T—yilatkozmat. 

Távollétemben 1871. február 4-én keltezett számá- 
ban a „„Kolozsvári Közlöny" nek, Udvarhelyszékről , 

Kemény Pál aláirással egy becsületemben sértő levél 

jelent meg. Mivel a „Kolozs. Közlöny szerkesztőjétől 
felszólitásom következtében Kemény Pál megtagadta a 
megnevezés jogositványt, s mivel sajtó-biróság előtt 

távollétem alatt - K. P, előre való számitása szerint — 
bekövetkezett az elévülés, tehát felhivom a czikk szer- 
zőjét, hogy 14 nap letelte alatt nevezze meg magát, 
különben ezennel orozva rágalmazónak és nyomorult 
gyávának nyilvánitom. 

Különösen felhivyom Szőcs Márton udvarhelyi kir. 
ügyészt, kit a közönség a levél szerzőjének tart, hogy 
nyilatkozzék. 

székely- Udvarhely, 1872. jun. 5-én. 
Ugron Gábor. 

Fog- és szájorvos Máthé Domokos 

„Rubin" fogtisztitó-szere 
a legjobb szer a fogak napontai tisztitására, a toghus 
erősitésére és az oly ártalmas fogkő Cborkő) köbzötts 

megszüntetésére. 

Ma Ezen készitmény felől több nevezetes béosi 

orvos elismerését nyilvánitotta. 
Egy diszes érezdoboznak ára 1 frt. 
Egyedüli főraktár Csapó Sándor urnál Kolozs- 

vártt. 

*) Az e rovatban megjelenő közleményekért csak a 
sajtóhatásággal szemben vállal felelősséget a szerkesztőség. 
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Buziás-vasjürdő Magyarországon, 
két órány ira Temesvártól, h79) 

a mely a continens ileg erősebb vasfürdői közé tartozik, s elismert igen sze ges vidéken fekszik. A fürd 
idényt 1872 május 15-én nyitja meg. A Buziás-fürdő gyögyereje vérszegénység, méhbajok, fehér-folyás és magtalanság 
elfén, a minek következtében a szó teljés értelmében 

TV CS-E ÚJ D Ő 
nevet vivott ki magának, továbbá homok- és kőbajok (Gravella), Gyomor- és bélhurut, ideggyengeség, tehetetlenség, 
aranyér, ménhgöres, lépkór ellen tapasztalat és gyógysikerek által be van bizonyulya és hiressé vált. Ivó- és savógyógyi 

tás, meleg kádfürdők, hideg- és zuhanyfürdők. 
Szállodák, minden kényelemmel berendezve, közvetlen összeköttetésben vannalt a pompás parkkal. 
Az uj szállodát vendéglővel, 

F. A. vette át. 
kávéházzal, valamint a gyögytermet a halli fürdő ezelőtti ismert vendéglőse Weisz 

Tánczkoszoruk, Tombola, szinkör, nyil-lövölde, valamint zene egy kitünő czigány-zenekar által. 
BUZIÁS-TEMESVÁR-LUGOS közt naponta kétszer közlekednek 

elvl ágositást nyujt a fürdő-kezelőség. 
Asványvizet GrassaJ, ur által Buzlásban kaphafmi 

gyors- és postakocsik. Távirdaállomás. — Bővebb 

Bertalan Lajos, bénő. 
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